
oteotorate, Ni-
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tectorates or
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~In the date
in the notes

ariged for the
effecting suvh

jelusmaahan, Nigerian
suojetusmaahan, Pohj ois-
Rhodesiaan, Kultaranni-
kon pohjoisiin alisiain,
Nyasamaahan, Sierra
Leonen suoieluamaahan,
Solomonin 6aarten sue-
jelusmnaahan, Somalixnaan
suoieluýsmaahan, Swazi-
maahan, Ugandan 6ue-
jelusmnaahian ja Zanzi-
bariin.

Jos tâmlin sopimnuksen
allekirjoittamisen jiilkeen
nâyttisi suotavalta
iulottaa sen miiiriiykset
muihinkin brittiliiij
alusmýaihin kuin edellui
mainittuiliu tai britti-
liiisiin suojelusvaltioihin
tahi alueeseen, jonka
suliteen Hiinen Britti-
linencx Majesteettinsa on
suostunut vastaanot-
tamnaan mandaatin kan-
sainlilton puolesta, ovat
kahden Iiihinnâ edellisen
artikian mââirâykset uie-
tettavat koskemaan
myëskin sanottuja suoje-
lusmaita tai valtioita
taikka mandaattialueîta
siitâ pitiviietâlukien, joka

tamnista tarkoittavassa
noottienvaihdo8sa.

tektoratet Nigeria, Norra
Rilodesia, Guldkustens
norra territorier, Nyasa-
land, protektoratet Sierra
Leone, protektoratet
Solomnon-i5arnia, protek-
toratet Somaliland, Swazi-
la nd, protektoratet
Uganda oùh Zanzibar.

Diirest det efter under-
tecknandet av denna
konvention anses lâmp-
ligt att utstriioka den-
sammas bestimelser tilt
andra brittiska pretek-
torat ân de ovannuimnda
eller tilt brittiska skydds-
stater eller titi nâgot
territorium, à vilket
Hansq Brittiska Majestât
samtyekt att mettaga
mandat A nationernas
flirbunds vugnar, skola
besttimmelserna i de nvà
niistfbregàende artikiarna
anses tilluxnpliga PA
sàdant protektorat elter
stat eller mandatterri-
torium frân deni dag, som
faststiilts i de noter,
vilka utviixlats i avse-
ende att Aviigabringa ett
sàdant utstrâ.okande.

irtiler
bile pro
resent

Ilbec
ply te,
4811 Dro

under- Ne tâmnun sopimnuksexi
visions mââiriiykset, jotka koske-
t-reaty vat brittiluisili alamaisia,

British ulotetaan my&is koske-
Ieemed maan kaikkien niiden
iatives brittiluilaten suojelusmai-
tector- den tai suejelukesen

State alaisten valtioiden taikka
)ry te mandaattialueiden synty-
)ns of periit asukkaita, joihin
trticles kahden luihinnâ edeliisen
reafter artikian mââuruiyksiu nyt

tai vastedes sovelletaaxi.

De bestâmme]
denna konvention
hânif8ra eig tilt b
undersfttar, skcita i
kas att giilla âve
f5dingar i de b
protektorat eller i
stater -etier mand
torier, med avfel


